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SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ BANKOVNÍCH                A DALŠÍCH SLUŽEB
Raiffeisenbank a.s., Hvězdova 1716/2b, 140 78 Praha 4, IČ 49240901, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. B 2051, zastoupená: 
\jmeno pracovníka banky\
(dále jen „Banka“)
a
[bookmark: Text2]Jméno a příjmení/název:	\jmeno\
IČ: 	\ico\
Sídlo:  	\ulice\
	\psc\  \obec\
(dále jen „Majitel účtu/Klient“)

Zastoupen:
Jméno a příjmení: 	\a.jmeno\
Rodné číslo:  	\a.rodnecislo\
Trvalý pobyt:  	\a.ulice\
	\a.psc\   \a.obec\
	\a.zeme\
	

uzavírají tuto Smlouvu o poskytování bankovních a dalších služeb (dále jen „Smlouva“):
I. Předmět Smlouvy
1. Klient a Banka se dohodli, že Banka bude Klientovi za dále dohodnutých podmínek poskytovat či zprostředkuje služby sjednané v jednotlivých částech Smlouvy; Smlouva pak případně stanoví předpoklady, za kterých budou Banka a Klient uzavírat dohody o některých dalších Bankovních službách poskytovaných Bankou.
2. Jednotlivé části Smlouvy zahrnuté v čl. II. tvoří samostatná oddělitelná ujednání, která mohou být dotčena jednostranným právním jednáním Banky nebo Klienta. Některé dílčí závazky z ujednání v čl. II Smlouvy jsou však na sobě navzájem závislé a nemohou trvat samostatně. Taková závislost je upravena v příslušných smluvních podmínkách, například Produktových podmínkách.
3. Klient je srozuměn s tím, že je oprávněn s Bankou prostřednictvím některých komunikačních prostředků, které mu budou dostupné na základě Smlouvy (např. služby přímého bankovnictví dle čl. II. Přímé bankovnictví), uzavírat dohody, na jejichž základě bude moci Bance přenechat Prostředky na určenou dobu a Banka mu bude povinna platit z těchto Prostředků sjednaný úrok. Na takovou dohodu Banky a Klienta se budou vztahovat Produktové podmínky k vedení účtů a vkladů a podmínky obsažené v Přehledu úrokových sazeb Raiffeisenbank a.s. (dále jen „Přehled úrokových sazeb“), nebude-li takovou dohodou výslovně stanoveno jinak.
4. Za služby poskytované dle této Smlouvy je Klient povinen hradit Bance poplatky sjednané prostřednictvím Ceníku produktů a služeb pro firmy a korporace (dále jen „Ceník“).
5. Součástí všech závazků ze Smlouvy jsou Všeobecné obchodní podmínky Raiffeisenbank a.s. (dále také jen „VOP“), Ceník, Technické podmínky a jejich prostřednictvím rovněž Informace ke lhůtám v platebním styku Raiffeisenbank a.s. Součástí dílčích závazků dle čl. II Smlouvy jsou pak také Přehled úrokových sazeb a Produktové podmínky, pokud je na ně v příslušném ujednání o službách v čl. II. Smlouvy odkazováno. VOP, Technické podmínky, Ceník, Přehled úrokových sazeb a příslušné Produktové podmínky blíže určují a doplňují části obsahu Smlouvy.
II. Poskytované služby
Běžný účet
1. Smluvní strany se dohodly, že Banka zřídí ode dne \datum\ Klientovi běžný Účet č. \ucet\ (dále jen „Účet“). 
2. Účet je veden v měně \mena\, jež je hlavní měnou Účtu.
Další měny může Klient zvolit z aktuální obchodní nabídky Banky. Podmínkou otevření měnové složky je její aktivace, kterou Klient provede prostřednictvím Obchodního místa nebo Služeb přímého bankovnictví.
3. Bankovní služby poskytované na základě Smlouvy budou Klientem hrazeny dle tarifu \cenový program\.
4. Pokud není stanoveno jinak, je Klient povinen udržovat na Účtu kladný zůstatek.
5. Součástí ujednání o Běžném účtu jsou rovněž Produktové podmínky k vedení účtů a vkladů a Přehled úrokových sazeb.
Přímé bankovnictví
1. Klient a Banka se dohodli, že na základě uzavřené Smlouvy bude moci Klient využívat služby přímého bankovnictví, které jsou poskytovány prostřednictvím různých komunikačních prostředků, jejichž výčet a podmínky užívání jsou blíže specifikovány v Podmínkách přímého bankovnictví. Rozsah služeb přímého bankovnictví dostupných prostřednictvím jednotlivých komunikačních prostředků je rovněž blíže stanoven Podmínkami přímého bankovnictví.
2. Klient a Banka se dohodli, že pro ověření autora Pokynu či Pokynu ke smlouvě bude Klient rovněž používat Elektronické identifikační prostředky, jež jsou mu dostupné v souvislosti se službami přímého bankovnictví a jež jsou blíže specifikovány v Podmínkách přímého bankovnictví.
III. Závěrečná ujednání
1. Smlouva může být měněna dohodou uzavřenou v písemné formě, případně prostřednictvím služby internetového bankovnictví, která je součástí služeb přímého bankovnictví sjednaných dle čl. III. Přímé bankovnictví. VOP, Produktové podmínky, Technické podmínky, Přehled úrokových sazeb a Ceník mohou být měněny způsobem dohodnutým ve VOP.
2. Klient prohlašuje, že se seznámil s obsahem informačního přehledu o systému pojištění pohledávek
z vkladů a jeho písemné vyhotovení obdržel.
3. Klient prohlašuje, že byl seznámen s obsahem přehledu o systému pojištění pohledávek z vkladů, 
s podmínkami poskytování Bankovních služeb podle této Smlouvy, s obsahem aktuálně platných VOP, příslušných Produktových podmínek, Technických podmínek a Ceníku, a že jim porozuměl. Klient podpisem dále stvrzuje, že se seznámil, porozuměl obsahu a výslovně souhlasí s následujícími ustanoveními:
A) VOP:
(i) čl. 1.5 až 1.7 upravujícími postup při změnách smluvních podmínek ze strany Banky, (ii) čl. 2.4 týkajícím se informační povinnosti Klienta v případě, že je politicky exponovanou osobou dle vymezení v tomto ustanovení, (iii) čl. 12.3 určujícím pravidla pro pořadí splácení splatných dluhů Klienta v případě, kdy poskytnuté plnění nepostačuje zcela k jejich úhradě, (iv) čl. 12.4, jenž zakazuje postoupit pohledávky z jakýchkoliv Účtů a vkladů za Bankou a neumožňuje pohledávky z Účtů a vkladů za Bankou zastavit bez písemného souhlasu Banky, (v) čl. 16.2 podpůrně určujícím výši úroku při sjednání úvěru, (vi) definicí pojmu Nepovolený záporný zůstatek, který pro případ překročení dostupných Prostředků na Účtu stanoví splatnost takové pohledávky Banky za Klientem;
B) Technických podmínek:	
(i) čl. 1.3.6 upravujícím povinnost Klienta ověřit existenci překážek bránících provedení Platebního příkazu, (ii) čl. 1.4.5 stanovícím očekávání Klienta jako Plátce ve vztahu k budoucí Platební transakci z podnětu Příjemce v rámci určeného limitu Prostředků, do nějž lze takovou Platební transakci provést, (iii) čl. 1.4.9 stanovícím omezení pro odvolání souhlasu s Platební transakcí, v níž Banka vystupuje jako Příjemce, (iv) čl. 1.6.1 určujícím povinnost k náhradě dodatečných nákladů spojených s provedením Platební transakce, (v) čl. 1.7 upravujícím použití směnných kurzů, (vi) čl. 1.8.4 zakládajícím oprávnění Banky stanovit Maximální výdajové limity, (vii) čl. 1.9 obsahujícím odlišná ujednání pro některé Platební transakce a rovněž pro vztah Banky a Klienta, který není Spotřebitelem;
C) Produktových podmínek k vedení účtů a vkladů:	
(i) čl. 3.2.3 týkajícím se námitek Klienta proti výpisu o zůstatku Prostředků na účtu, (ii) čl. 3.2.4 stanovícím oprávnění Banky nakládat s Prostředky na Účtu Klienta i bez jeho souhlasu v případech, které jsou v tomto ustanovení vypočteny, (iii) čl. 3.2.6. zakládajícím Bance oprávnění pro případy v tomto ustanovení vypočtené neprovést Platební příkaz Klienta a neumožnit tak dispozici s Prostředky na Účtu, (iv) čl. 3.3 určujícího pravidla pro stanovení úrokové sazby, která bude Bankou použita pro vypočtení úroku ze zůstatku Prostředků na Účtu, (v) čl. 3.4.1 o možnosti výpovědi Smlouvy o účtu ze strany Banky, (vi) čl. 3.4.5 uvádějícím pravidla pro vypořádání zůstatku rušeného Účtu, (vii) čl. 4.6 a 4.7 uvádějícími pravidla pro povinnost Klienta zaplatit Bance poplatek za předčasný výběr vkladu;
D) Produktových podmínek služeb přímého bankovnictví:
(i) čl. 3.1 upravujícím dostupnost služeb přímého bankovnictví, (ii) čl. 4.1 písm. l), jehož obsahem je srozumění Klienta s bezpečnostními doporučeními podanými ve vztahu ke službám přímého bankovnictví;
	V ………………….  dne ……………………..
	V ………………….  dne ……………………..

	…………………………………….
Banka
	…………………………………….
Klient


4. Podpisem smlouvy Klient potvrzuje, že dokumenty, jež mají být dle Smlouvy její součástí, v listinné podobě obdržel.
5. Smlouva byla vyhotovena ve dvou stejnopisech, po jednom pro každou ze smluvních stran.
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Raiffeisenbank a.s., Hvézdova 1716/2b, 140 78 Praha 4, ICO 49240901, zapsand v obchodnim rejstiiku vedeném Méstskym soudem v Praze, sp. zn. B 2051.




